NOTICE DE MONTAGE/GEBRUIKSAANWIJZING/GEBRAUCHSANLEITING/MOUNTING INSTRUCTIONS
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Installation

0 Use Screwdriver to remove the plate and make sensor detector going through.
VAN (Face to cover side, and do not make the plate falling into cover space)
@ Press two clips of sensor into the pre-install holes and install the sensor by Tool-Free.

@ Details wiring through check below.
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- Le produit ne sera ni échangé ,ni repris en cas - Het product wordt noch terug genomen, nog - Das Produkt wird bei unsachgemaBer Installation - The product will not be exchanged, or returned in case

d'erreur de montage. vervangen bij foutieve instalatie. weder zuriickgenommen noch ersetzt. of installation errors.

- TECONEX se réserve le droit de modifier les - TECONEX behoudt zich het recht om - TECONEX behdlt sich das Recht vor, - TECONEX reserves the right to change the specifications

spécifications sans préavis. specificaties te wijzigen zonder voorafgaande Spezifikationen ohne vorherige Ankiindigung zu without notice.

- Le luminaire doit étre monté et installé par un kennisgeving . dndern. - The luminaire must be mounted and installed bya

professionnel , ce produit sert uniquement a - De armatuur moet worden gemonteerd en - Die Leuchte muss von Fachleuten montiert und professional, this product is only used for lighting. Q
geinstaleerd door vakmensen en dient alleen om installiert werden und B

)

éclairer.
te verlichten.
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TFOEMOTION FIJI EVO Microwave Sensor

Plug-in Sensor + Emergency Wiring
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tom No.: EK05-03038W18
Input: 200-240Vac 50/80Hz 30mA

Output(s,6.7.):
20-300Vdo —6-100mA W, CP
Duration: 3

Default Daylight Sensor Hold Time Defection Area
Setting Disable 5s 100%
Function Daylight Sensor Hold Time Detection Area
Switch Daylight Hold Time Detection
Number| 1 2 3 Threshold 4 5 6 Period 7 8 Range
I ON | ON | ON 2Lux ON ON ON 58 ON ON 100%
II - ON | ON 10Lux ON ON - 30S ON - 75%
I - ON - 30Lux ON - ON 90S - ON 50%
I\Y - - ON 50Lux ON - - 5min - - 25%
- - - Disable - ON ON 20min
VI - - - 30min
[Initialization]

The light will be turned on 100% brightness after power on, and will be turned off after 10 seconds. During initialization, no external motion
sensing signal will be detected.

[Application Noticel

° Brllg sentsgr should be installed by a professional electrician. Please turn off the power before installing, wiring, changing the setting of the
switch.

e The installation height of the sensor product cannot exceed 6 meters, and the optimal height is 3 meters. The distance between the two
sensors should be greater than 3m.

e When the sensor is installed in a metal lamp, on a metal reflective surface, or in a small closed environment, the microwave will be
reerct(retd multiple times and cause false triggering. Please reduce the sensitivity of the sensor or contact the manufacturer for technical
support.

e Please make sure that there are no moving signals such as fans, DC motors, sewer pipes, air outlets, etc. around the sensor, otherwise
the sensor may cause false triggering.

e Microwaves cannot penetrate metal. Do not place product in a closed or a half-closed metal lamp. Neither metal nor glass is not allowed to
cover above the product.

- Le produit ne sera ni échangé ,ni repris en cas - Het product wordt noch terug genomen, nog - Das Produkt wird bei unsachgemaBer Installation - The product will not be exchanged, or returned in case
d'erreur de montage. vervangen bij foutieve instalatie. weder zuriickgenommen noch ersetzt. of installation errors.
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spécifications sans préavis. specificaties te wijzigen zonder voorafgaande Spezifikationen ohne vorherige Ankiindigung zu without notice.
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